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1. Общие положения
1.1 Все термины и определения, приведенные в настоящем Приложении с заглавной буквы, имеют то же значение, что и в Соглашении, если не оговорено иное.
1.2 Здесь и далее в рамках настоящего Приложения ссылка на преамбулу, раздел, пункт, подпункт означает соответственно ссылку на преамбулу, раздел, пункт, подпункт настоящего Приложения, если не оговорено иное.
1.3 Здесь и далее в рамках настоящего Приложения ссылка на Приложение является ссылкой на соответствующее Приложение к Соглашению, если не оговорено иное.
2. Капитальный грант
2.1 [bookmark: _Ref495946765]Концедент осуществляет перечисление Концессионеру Капитального гранта из бюджета Московской области в соответствии с условиями Соглашения, в том числе настоящего Приложения. Соглашение является договором для перечисления Капитального гранта в соответствии с требованиями бюджетного законодательства. Оформление каких-либо отдельных соглашений для этой цели не требуется.
2.2 Совокупный размер Капитального гранта, перечисляемого Концедентом Концессионеру на основании Соглашения, составляет 34 600 000 000 (тридцать четыре миллиарда шестьсот миллионов) рублей. 
2.3 Перечисление Капитального гранта осуществляется при условии подписания Сторонами Акта о начале Строительства.
2.4 Перечисление Капитального гранта осуществляется Концедентом по частям.
2.5 [bookmark: _Ref18002469]Перечисление частей Капитального гранта осуществляется Концедентом Концессионеру в соответствии с графиком, указанным в таблице ниже:
	Год Строительства
	Подлежащая перечислению часть Капитального гранта 
(в рублях, без НДС)

	Календарный год, в котором подписан Акт о начале Строительства
	0 (ноль) рублей

	Первый календарный год, следующий за календарным годом, в котором подписан Акт о начале Строительства
	1 703 000 000 (один миллиард семьсот три миллиона) рублей

	Второй календарный год, следующий за календарным годом, в котором подписан Акт о начале Строительства
	8 483 000 000 (восемь миллиардов четыреста восемьдесят три миллиона) рублей

	Третий календарный год, следующий за календарным годом, в котором подписан Акт о начале Строительства
	8 849 000 000 (восемь миллиардов восемьсот сорок девять миллионов) рублей

	Четвертый календарный год, следующий за календарным годом, в котором подписан Акт о начале Строительства
	15 565 000 000 (пятнадцать миллиардов пятьсот шестьдесят пять миллионов) рублей

	Каждый последующий календарный год 
	0 (ноль) рублей


Если какая-либо часть Капитального гранта, подлежащая перечислению в каком-либо календарном году в соответствии с настоящим пунктом, не перечислена в рамках соответствующего календарного года (или перечислена не в полном объеме), то соответствующая неперечисленная сумма (без ущерба для последствий такого неперечисления, предусмотренных Соглашением) автоматически переносится на следующий календарный год (увеличивая размер подлежащей перечислению части Капитального гранта для такого календарного года).
В случае если по какой-либо причине Концессионер возвращает Концеденту какую-либо ранее полученную часть Капитального гранта, соответствующая возвращенная Концеденту сумма Капитального гранта может быть получена Концессионером вновь (как если бы такая возвращенная часть Капитального гранта не была перечислена Концессионеру). Во избежание сомнений, возврат Концеденту каких-либо ранее полученных сумм Капитального гранта не препятствует обращению Концессионером за новыми перечислениями частей Капитального гранта (в том числе в размере возвращенных сумм).
2.6 Сумма Капитального гранта или какие-либо части суммы Капитального гранта не подлежат индексации после Даты заключения Соглашения.
2.7 [bookmark: _Ref17993218]Для получения части Капитального гранта Концессионер направляет Концеденту заявку на перечисление соответствующей части Капитального гранта с указанием запрашиваемой к перечислению части Капитального гранта, ожидаемой даты (или графика) ее выплаты и с приложением счета на ее перечисление.
2.8 [bookmark: _Ref17994267]В течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения документов, указанных в пункте 2.7, Концедент направляет Концессионеру:
(a) [bookmark: _Ref17994298]уведомление о подтверждении перечисления части Капитального гранта в соответствии с заявкой Концессионера в предложенный Концессионером срок;
(b) уведомление о подтверждении перечисления части Капитального гранта в соответствии с заявкой Концессионера в иной срок с указанием причины, влекущей необходимость изменения срока выплаты в соответствии с пунктом 2.10;
(c) [bookmark: _Ref17994299]уведомление об отказе в перечислении части Капитального гранта в соответствии с заявкой Концессионера с указанием причины отказа в соответствии с пунктом 2.12. 
2.9 В случае направления Концедентом уведомления о подтверждении перечисления части Капитального гранта в соответствии с заявкой Концессионера в предложенный Концессионером срок, Концедент обязан произвести перечисление Концессионеру соответствующей части Капитального гранта в размере и в сроки, указанные в соответствующей заявке Концессионера.
2.10 [bookmark: _Ref18052671]Концедент вправе направить Концессионеру уведомление о подтверждении перечисления части Капитального гранта в иной срок только в случаях, указанных в настоящем пункте ниже.
Концедент вправе направить Концессионеру уведомление о подтверждении перечисления части Капитального гранта в иной срок в случае, если Концессионер в заявке, направленной в соответствии с пунктом 2.7, запросил совершение перечисления части Капитального гранта в срок менее 40 (сорока) дней с даты получения Концедентом соответствующей заявки и Концедент не считает возможным совершить такое перечисление в предложенный Концессионером срок. В таком случае Концедент вправе перенести срок перечисления соответствующей части Капитального гранта, но в любом случае не более чем на срок, необходимый для того, чтобы срок с даты поступления Концеденту соответствующей заявки, направленной в соответствии с пунктом 2.7, до даты фактического перечисления соответствующей части Капитального гранта, составлял не более 40 (сорока) дней.
Концедент также вправе направить Концессионеру уведомление о подтверждении перечисления части Капитального гранта в иной срок в случае, если Концессионер в заявке, направленной в соответствии с пунктом 2.7, запросил перечисление части Капитального гранта в январе какого-либо календарного года и Концедент в связи с бюджетным процессом (например, в связи с несогласованием бюджета Московской области до января или неутверждением бюджетной росписи) не может произвести соответствующее перечисление в указанный в заявке срок. В таком случае Концедент вправе перенести срок перечисления соответствующей части Капитального гранта до момента устранения соответствующих связанных с бюджетным процессом обстоятельств, препятствующих перечислению в запрошенный Концессионером срок, но в любом случае не более чем на 90 (девяносто) дней.
Концедент также вправе направить Концессионеру уведомление о подтверждении перечисления части Капитального гранта в иной срок в случае, если на момент получения заявки от Концессионера, направленной в соответствии с пунктом 2.7, бюджету Концедента из бюджета Российской Федерации не был предоставлен межбюджетный трансферт (часть межбюджетного трансфера), в связи с чем Концедент лишается возможности перечислить Капитальный грант (часть Капитального гранта, подлежащую перечислению в календарном году в соответствии с пунктом 2.5 Соглашения) Концессионеру в срок, предусмотренный в заявке Концессионера, при условии, что непредоставление межбюджетного трансферта (части межбюджетного трансфера) не связано с виновными действиями (бездействием) Концедента. В таком случае Концедент вправе перенести срок перечисления соответствующей части Капитального гранта до момента получения межбюджетного трансферта (части межбюджетного трансфера) из бюджета Российской Федерации, но в любом случае не более чем на 180 (сто восемьдесят) дней с момента получения заявки от Концессионера на перечисление соответствующей части Капитального гранта. Неперечисление соответствующей части Капитального гранта Концессионеру в течение 180 (сто восемьдесят) дней с момента получения заявки от Концессионера является Особым обстоятельством категории «Б». 
Стороны соглашаются, что Концессионер, при условии совершения всех действий и принятия всех мер, которые требуются от него в соответствии с настоящим Соглашением и (или) действующим Законодательством, вправе приостановить исполнение своих обязательств по Соглашению на период продления Концедентом срока перечисления соответствующей части Капитального гранта вплоть до исполнения Концедентом обязательства по перечислению соответствующей части Капитального гранта. О приостановлении сроков исполнения какого-либо своего обязательства Концессионер обязан уведомить Концедента в порядке, установленном в пункте 10.12 Соглашения, при этом срок исполнения Концессионером соответствующего обязательства продлевается соразмерно сроку такой приостановки, Концессионер не несет ответственность за такую просрочку.
2.11 В случае направления Концедентом Концессионеру уведомления о подтверждении перечисления части Капитального гранта в иной срок в соответствии с требованиями, указанными в пункте 2.10, Концедент обязан перечислить Концессионеру соответствующую часть Капитального гранта в размере, указанном в соответствующей заявке Концессионера, и в срок, определенный в уведомлении Концедента в соответствии с пунктом 2.10.
2.12 [bookmark: _Ref18004726]Концедент вправе направить Концессионеру уведомление об отказе в перечислении части Капитального гранта в соответствии с заявкой Концессионера только в случаях, указанных в настоящем пункте ниже.
Концедент вправе направить Концессионеру уведомление об отказе в перечислении части Капитального гранта в соответствии с заявкой Концессионера, если к соответствующему моменту времени не подписан Акт о начале Строительства. 
Концедент также вправе направить Концессионеру уведомление об отказе в перечислении части Капитального гранта в соответствии с заявкой Концессионера, если Концессионер запрашивает перечисление части Капитального гранта в размере большем, чем ему может быть перечислен в соответствующем календарном году в соответствии с пунктом 2.5 (во избежание сомнений, учитывается именно год ожидаемого перечисления, а не год направления заявки) с учетом ранее перечисленных в этом году частей Капитального гранта. В таком случае Концедент обязан указать в своем уведомлении об отказе сведения о предельном размере части Капитального размера, которая, по мнению Концедента, в соответствии с пунктом 2.5 еще может быть перечислена Концессионеру в соответствующем календарном году.
2.13 Направление Концедентом уведомления об отказе в перечислении части Капитального гранта в соответствии с заявкой Концессионера не препятствует последующему обращению Концессионера с новыми заявками на перечисление частей Капитального гранта в соответствии с пунктом 2.7.
В случае если Концедент направляет Концессионеру уведомление об отказе в перечислении части Капитального гранта в соответствии с заявкой Концессионера в соответствии с пунктом 2.12, с указанием предельного размера части Капитального размера, которая еще может быть перечислена Концессионеру в соответствующем календарном году, Концедент обязан перечислить Концессионеру часть Капитального гранта в размере соответствующего предельного размера в срок, указанный в соответствующей заявке Концессионера. 
Если Концессионер не согласен с направленным Концедентом уведомлением об отказе в перечислении части Капитального гранта в соответствии с заявкой Концессионера, он вправе обратиться за разрешением соответствующего Спора в соответствии с Порядком разрешения Споров.
2.14 Если Концедент в указанный в пункте 2.8 срок не направляет Концессионеру ни уведомление о подтверждении перечисления части Капитального гранта в соответствии с заявкой Концессионера в предложенный Концессионером срок, ни уведомление о подтверждении перечисления части Капитального гранта в соответствии с заявкой Концессионера в иной срок (с указанием причины, влекущей необходимость изменения срока перечисления в соответствии с пунктом 2.10), ни уведомление об отказе в перечислении части Капитального гранта в соответствии с заявкой Концессионера (с указанием причины отказа в соответствии с пунктом 2.12), Концедент обязан перечислить Концессионеру соответствующую часть Капитального гранта в размере и в сроки, указанные в соответствующей заявке Концессионера.
2.15 Концедент не вправе уменьшать размер фактически перечисляемой Концессионеру части Капитального гранта на какие-либо суммы (в том числе не допускается применение зачета и (или) уменьшение на суммы начисленных неустоек).
2.16 Стороны исходят из того, что при совершении операций по перечислению частей Капитального гранта налог на добавленную стоимость, какие-либо иные налоги и (или) сборы исчислению и (или) уплате не подлежат (сумма Капитального гранта не включает в себя суммы каких-либо таких налогов и (или) сборов).
2.17 Стороны согласовали, что основным назначением Капитального гранта является финансовое обеспечение расходов, которые могут быть осуществлены за счет соответствующих денежных средств в соответствии с Соглашением (таким образом перечисления Капитального гранта предполагаются в сроки, которые позволят Концессионеру направить соответствующие денежные средства на оплату соответствующих счетов). 
Тем не менее, также допускается возмещение Концессионером ранее понесенных соответствующих расходов (если Концессионер по каким-либо причинам самостоятельно профинансировал соответствующие расходы до выплаты Капитального гранта).
2.18 [bookmark: _Ref18017408]Концессионер обязан обеспечить целевой характер расходования средств Капитального гранта. 
Условие о целевом характере средств Капитального гранта признается соблюденным, если за счет соответствующих средств финансируются (или возмещаются ранее понесенные) расходы на Строительство, которые включают в себя:
(a) [bookmark: _Ref18017405]расходы на приобретение товаров, работ и (или) услуг для целей Строительства Объекта Соглашения (включая реконструкцию существующего имущества (в значении, придаваемом термину «реконструкция» в соответствии с Законом о концессионных соглашениях)) и (или) осуществление иных мероприятий в отношении Объекта Соглашения, в отношении которых Концедент может принять на себя часть расходов в соответствии с Законом о концессионных соглашениях и (или) Законом об автомобильных дорогах и осуществить такое принятие расходов в соответствии с бюджетным законодательством Российской Федерации;
(b) [bookmark: _Ref18017406]расходы на внесение платы (в том числе арендной платы) за приобретение и (или) пользование Земельными участками, водными объектами и (или) участками недр, необходимыми для целей Строительства Объекта Соглашения и (или) осуществления иных мероприятий, предусмотренных предыдущим абзацем.
Условие о целевом характере средств Капитального гранта признается соблюденным, если соответствующие средства, предоставленные Концедентом, временно размещены Концессионером на счетах, вкладах (депозитах) до их расходования по целевому назначению.
Капитальный грант направляется на финансирование указанных выше расходов (возмещение ранее понесенных расходов) без учета сумм налога на добавленную стоимость кроме случая, указанного в следующем абзаце. Суммы Капитального гранта не направляются на уплату сумм налога на добавленную стоимость при оплате соответствующих расходов кроме случая, указанного в следующем абзаце.
В случае, если Концессионер не находит возможности обеспечить финансирование указанных выше расходов в части сумм налога на добавленную стоимость, подлежащих исчислению и уплате в связи с ними, за счет каких-либо иных средств помимо Капитального гранта, Концессионер вправе направить Концеденту уведомление о необходимости использования сумм Капитального гранта для целей финансирования (возмещения) таких расходов с учетом НДС. В соответствующем уведомлении должны быть указаны расходы, которые планируется профинансировать (или возместить) с учетом налога на добавленную стоимость (допускается указание на период времени, в течение которого понесены или будут понесены такие расходы).
При условии и только после направления указанного в предыдущем абзаце уведомления Концеденту (и только в части расходов, которые указаны в соответствующем уведомлении Концессионера), Концессионер вправе направить Капитальный грант на финансирование соответствующих расходов (возмещение ранее понесенных соответствующих расходов) с учетом сумм налога на добавленную стоимость.
2.19 После получения части Капитального гранта Концессионер в срок не позднее 31 марта календарного года, следующего за календарным годом, в котором соответствующая часть Капитального гранта была выплачена Концедентом Концессионеру, обязан предоставить Концеденту подтверждение целевого расходования соответствующих сумм Капитального гранта путем предоставления следующих документов:
(a) [bookmark: _Ref18012846]акты приемки соответствующих товаров, работ и (или) услуг, справки о стоимости соответствующих работ по Договору подряда, подписанные Концессионером и Генеральным подрядчиком (или иным контрагентом) с указанием стоимости принятых товаров, работ; и (или)
(b) [bookmark: _Ref18012708]платежные документы, подтверждающие предоставление Концессионером Генеральному подрядчику авансов в соответствии с условиями Договора подряда. 
В случае направления в качестве подтверждающих документов платежных документов, указанных в подпункте (b) настоящего пункта выше, Концессионер в отношении соответствующих сумм Капитального гранта впоследствии должен предоставить Концеденту подтверждающие документы, указанные в подпункте (a) настоящего пункта (до их предоставления платежные документы, указанные в подпункте (b) настоящего пункта, признаются надлежащим подтверждением целевого использования средств).
В случае если федеральные органы власти будут запрашивать у Концедента также иное подтверждение в отношении целевого использования средств Капитального гранта (в связи с предоставлением Концеденту межбюджетного трансферта, за счет средств которого осуществляется перечисление Капитального гранта Концедентом) и необходимыми для этого документами и (или) информацией будет обладать Концессионер, Концессионер по запросу Концедента также предоставляет Концеденту необходимые в этой связи документы и (или) информацию.
3. Компенсация в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения
3.1 [bookmark: _Ref18021458]Соглашением предусматривается выплата Концедентом Концессионеру сумм Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в случаях, в порядке и на условиях, установленных пунктами 3.2 – 3.21 ниже.
3.2 [bookmark: _Ref18024945]Соглашением установлены следующие целевые показатели интенсивности движения по Объекту Соглашения:
	Квартал Эксплуатации
	Целевой показатель интенсивности движения в соответствующем квартале 
(в усредненных транспортных средствах в соответствии с пунктом 3.3) 
	Целевой показатель выручки Концессионера от сбора Платы за проезд (в рублях, не включая НДС)

	Календарный квартал, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 650 000 (три миллиона шестьсот пятьдесят тысяч)
	1 886 530 624 (один миллиард восемьсот восемьдесят шесть миллионов пятьсот тридцать тысяч шестьсот двадцать четыре рубля)

	Первый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 650 000 (три миллиона шестьсот пятьдесят тысяч)
	1 886 530 624 (один миллиард восемьсот восемьдесят шесть миллионов пятьсот тридцать тысяч шестьсот двадцать четыре рубля)

	Второй календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 650 000 (три миллиона шестьсот пятьдесят тысяч)
	1 886 530 624 (один миллиард восемьсот восемьдесят шесть миллионов пятьсот тридцать тысяч шестьсот двадцать четыре рубля)

	Третий календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 650 000 (три миллиона шестьсот пятьдесят тысяч)
	1 886 530 624 (один миллиард восемьсот восемьдесят шесть миллионов пятьсот тридцать тысяч шестьсот двадцать четыре рубля)

	Четвертый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 704 750 (три миллиона семьсот четыре тысячи семьсот пятьдесят)
	1 991 268 541 (один миллиард девятьсот девяносто один миллион двести шестьдесят восемь тысяч пятьсот сорок один рубль)

	Пятый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 704 750 (три миллиона семьсот четыре тысячи семьсот пятьдесят)
	1 991 268 541 (один миллиард девятьсот девяносто один миллион двести шестьдесят восемь тысяч пятьсот сорок один рубль)

	Шестой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 704 750 (три миллиона семьсот четыре тысячи семьсот пятьдесят)
	1 991 268 541 (один миллиард девятьсот девяносто один миллион двести шестьдесят восемь тысяч пятьсот сорок один рубль)

	Седьмой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 704 750 (три миллиона семьсот четыре тысячи семьсот пятьдесят)
	1 991 268 541 (один миллиард девятьсот девяносто один миллион двести шестьдесят восемь тысяч пятьсот сорок один рубль)

	Восьмой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 760 321 (три миллиона семьсот шестьдесят тысяч триста двадцать один)
	2 101 720 324 (два миллиарда сто один миллион семьсот двадцать тысяч триста двадцать четыре рубля)

	Девятый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 760 321 (три миллиона семьсот шестьдесят тысяч триста двадцать один)
	2 101 720 324 (два миллиарда сто один миллион семьсот двадцать тысяч триста двадцать четыре рубля)

	Десятый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 760 321 (три миллиона семьсот шестьдесят тысяч триста двадцать один)
	2 101 720 324 (два миллиарда сто один миллион семьсот двадцать тысяч триста двадцать четыре рубля)

	Одиннадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 760 321 (три миллиона семьсот шестьдесят тысяч триста двадцать один)
	2 101 720 324 (два миллиарда сто один миллион семьсот двадцать тысяч триста двадцать четыре рубля)

	Двенадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 816 726 (три миллиона восемьсот шестнадцать тысяч семьсот двадцать шесть)
	2 218 042 662 (два миллиарда двести восемнадцать миллионов сорок две тысячи шестьсот шестьдесят два рубля)

	Тринадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 816 726 (три миллиона восемьсот шестнадцать тысяч семьсот двадцать шесть)
	2 218 042 662 (два миллиарда двести восемнадцать миллионов сорок две тысячи шестьсот шестьдесят два рубля)

	Четырнадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 816 726 (три миллиона восемьсот шестнадцать тысяч семьсот двадцать шесть)
	2 218 042 662 
(два миллиарда двести восемнадцать миллионов сорок две тысячи шестьсот шестьдесят два рубля)

	Пятнадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 816 726 (три миллиона восемьсот шестнадцать тысяч семьсот двадцать шесть)
	2 218 042 662 (два миллиарда двести восемнадцать миллионов сорок две тысячи шестьсот шестьдесят два рубля)

	Шестнадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 873 977 (три миллиона восемьсот семьдесят три тысячи девятьсот семьдесят семь)
	2 340 532 848 
(два миллиарда триста сорок миллионов пятьсот тридцать две тысячи восемьсот сорок восемь рублей)

	Семнадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 873 977 (три миллиона восемьсот семьдесят три тысячи девятьсот семьдесят семь)
	2 340 532 848 (два миллиарда триста сорок миллионов пятьсот тридцать две тысячи восемьсот сорок восемь рублей)

	Восемнадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 873 977 (три миллиона восемьсот семьдесят три тысячи девятьсот семьдесят семь)
	2 340 532 848 (два миллиарда триста сорок миллионов пятьсот тридцать две тысячи восемьсот сорок восемь рублей)

	Девятнадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 873 977 (три миллиона восемьсот семьдесят три тысячи девятьсот семьдесят семь)
	2 340 532 848 (два миллиарда триста сорок миллионов пятьсот тридцать две тысячи восемьсот сорок восемь рублей)

	Двадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 932 087 (три миллиона девятьсот тридцать две тысячи восемьдесят семь)
	2 469 597 436 (два миллиарда четыреста шестьдесят девять миллионов пятьсот девяносто семь тысяч четыреста тридцать шесть рублей)

	Двадцать первый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 932 087 (три миллиона девятьсот тридцать две тысячи восемьдесят семь)
	2 469 597 436 (два миллиарда четыреста шестьдесят девять миллионов пятьсот девяносто семь тысяч четыреста тридцать шесть рублей)

	Двадцать второй календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 932 087 (три миллиона девятьсот тридцать две тысячи восемьдесят семь)
	2 469 597 436 (два миллиарда четыреста шестьдесят девять миллионов пятьсот девяносто семь тысяч четыреста тридцать шесть рублей)

	Двадцать третий календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 932 087 (три миллиона девятьсот тридцать две тысячи восемьдесят семь)
	2 469 597 436 (два миллиарда четыреста шестьдесят девять миллионов пятьсот девяносто семь тысяч четыреста тридцать шесть рублей)

	Двадцать четвертый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 991 068 (три миллиона девятьсот девяносто одна тысяча шестьдесят восемь)
	2 605 678 800 (два миллиарда шестьсот пять миллионов шестьсот семьдесят восемь тысяч восемьсот рублей)

	Двадцать пятый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 991 068 (три миллиона девятьсот девяносто одна тысяча шестьдесят восемь)
	2 605 678 800 (два миллиарда шестьсот пять миллионов шестьсот семьдесят восемь тысяч восемьсот рублей)

	Двадцать шестой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 991 068 (три миллиона девятьсот девяносто одна тысяча шестьдесят восемь)
	2 605 678 800 (два миллиарда шестьсот пять миллионов шестьсот семьдесят восемь тысяч восемьсот рублей)

	Двадцать седьмой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	3 991 068 (три миллиона девятьсот девяносто одна тысяча шестьдесят восемь)
	2 605 678 800 (два миллиарда шестьсот пять миллионов шестьсот семьдесят восемь тысяч восемьсот рублей)

	Двадцать восьмой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 050 934 (четыре миллиона пятьдесят тысяч девятьсот тридцать четыре)
	2 749 364 397 (два миллиарда семьсот сорок девять миллионов триста шестьдесят четыре тысячи триста девяносто семь рублей)

	Двадцать девятый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 050 934 (четыре миллиона пятьдесят тысяч девятьсот тридцать четыре)
	2 749 364 397 (два миллиарда семьсот сорок девять миллионов триста шестьдесят четыре тысячи триста девяносто семь рублей)

	Тридцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 050 934 (четыре миллиона пятьдесят тысяч девятьсот тридцать четыре)
	2 749 364 397 (два миллиарда семьсот сорок девять миллионов триста шестьдесят четыре тысячи триста девяносто семь рублей)

	Тридцать первый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 050 934 (четыре миллиона пятьдесят тысяч девятьсот тридцать четыре)
	2 749 364 397 (два миллиарда семьсот сорок девять миллионов триста шестьдесят четыре тысячи триста девяносто семь рублей)

	Тридцать второй календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 111 698 (четыре миллиона сто одиннадцать тысяч шестьсот девяносто восемь)
	2 901 224 440 (два миллиарда девятьсот один миллион двести двадцать четыре тысячи четыреста сорок рублей)

	Тридцать третий календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 111 698 (четыре миллиона сто одиннадцать тысяч шестьсот девяносто восемь)
	2 901 224 440 (два миллиарда девятьсот один миллион двести двадцать четыре тысячи четыреста сорок рублей)

	Тридцать четвертый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 111 698 (четыре миллиона сто одиннадцать тысяч шестьсот девяносто восемь)
	2 901 224 440 (два миллиарда девятьсот один миллион двести двадцать четыре тысячи четыреста сорок рублей)

	Тридцать пятый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 111 698 (четыре миллиона сто одиннадцать тысяч шестьсот девяносто восемь)
	2 901 224 440 (два миллиарда девятьсот один миллион двести двадцать четыре тысячи четыреста сорок рублей)

	Тридцать шестой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 173 373 (четыре миллиона сто семьдесят три тысячи триста семьдесят три)
	3 061 649 096 
(три миллиарда шестьдесят один миллион шестьсот сорок девять тысяч девяносто шесть рублей)

	Тридцать седьмой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 173 373 (четыре миллиона сто семьдесят три тысячи триста семьдесят три)
	3 061 649 096 
(три миллиарда шестьдесят один миллион шестьсот сорок девять тысяч девяносто шесть рублей)

	Тридцать восьмой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 173 373 (четыре миллиона сто семьдесят три тысячи триста семьдесят три)
	3 061 649 096 
(три миллиарда шестьдесят один миллион шестьсот сорок девять тысяч девяносто шесть рублей)

	Тридцать девятый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 173 373 (четыре миллиона сто семьдесят три тысячи триста семьдесят три)
	3 061 649 096 
(три миллиарда шестьдесят один миллион шестьсот сорок девять тысяч девяносто шесть рублей)

	Сороковой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 235 974 (четыре миллиона двести тридцать пять тысяч девятьсот семьдесят четыре)
	3 231 317 422 
(три миллиарда двести тридцать один миллион триста семнадцать тысяч четыреста двадцать два рубля)

	Сорок первый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 235 974 (четыре миллиона двести тридцать пять тысяч девятьсот семьдесят четыре)
	3 231 317 422 
(три миллиарда двести тридцать один миллион триста семнадцать тысяч четыреста двадцать два рубля)

	Сорок второй календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 235 974 (четыре миллиона двести тридцать пять тысяч девятьсот семьдесят четыре)
	3 231 317 422 
(три миллиарда двести тридцать один миллион триста семнадцать тысяч четыреста двадцать два рубля)

	Сорок третий календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	4 235 974 (четыре миллиона двести тридцать пять тысяч девятьсот семьдесят четыре)
	3 231 317 422 
(три миллиарда двести тридцать один миллион триста семнадцать тысяч четыреста двадцать два рубля)


3.3 [bookmark: _Ref18024986]Указанное в пункте 3.2 усредненное транспортное средство означает 1 (одно) транспортное средство, за проезд которого Концессионеру внесена Плата за проезд в размере определяемого в соответствии с пунктом 2.2 Приложения 5 (Размер и порядок взимания Платы за проезд) Максимального размера Платы за проезд по всему Объекту Соглашения: Элементу 1, Элементу 2, Элементу 3 в соответствующем квартале (с учетом индексации) для класса (категории) транспортного средства (Тарифной группы) 1 «Мотоциклы, легковые автомобили полной массой до 3 тонн (высотой до 2,1 м)» (с учетом налога на добавленную стоимость).
3.4 [bookmark: _Ref19048815]Компенсация в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения выплачивается по итогам квартала в случае, если рассчитанный в соответствии с пунктом 3.5 показатель TDn для соответствующего квартала принимает положительное значение (больше нуля).
Если рассчитанный в соответствии с пунктом 3.5 показатель TDn по итогам квартала принимает отрицательное значение (меньше нуля) или равен нулю, то Компенсация в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения по итогам соответствующего квартала не выплачивается.
3.5 [bookmark: _Ref19045648]Для целей определения наличия оснований для выплаты Концедентом Концессионеру Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения Концессионер по итогам каждого календарного квартала, начиная с квартала, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации, рассчитывает показатель TDn в соответствии с формулой, указанной ниже:
[bookmark: _Hlk19048888]TDn = TTn - TFn
[bookmark: _Hlk19692117]где:
n – квартал, для которого проверяется наличие оснований для выплаты Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения;
TDn – показатель, определяющий наличие оснований для выплаты Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения Концессионер по итогам календарного квартала n;
TTn – целевой показатель интенсивности движения (в усредненных транспортных средствах), указанный для квартала n в пункте 3.2;
TFn – фактический показатель интенсивности движения в квартале n (в усредненных транспортных средствах), определяемый в соответствии с пунктом 3.6.
3.6 [bookmark: _Ref19045950]Фактический показатель интенсивности движения в квартале n в усредненных транспортных средствах (TFn) определяется путем приведения фактических показателей движения по Объекту Соглашения в квартале n к их значению в усредненных транспортных средствах (как они указаны в пункте 3.3) в соответствии с формулой, указанной ниже:
[bookmark: _Hlk19691820]TFn = Vфактn / Pmaxn
где:
TFn – фактический показатель интенсивности движения в квартале n (в усредненных транспортных средствах);
Vфактn – совокупность всех сумм Платы за проезд, уплаченных Концессионеру (в рублях, с учетом налога на добавленную стоимость) в квартале n (от всех поездок Пользователей по Объекту соглашения: Элементу 1, Элементу 2, Элементу 3 в квартале n);
Pmaxn - определяемый в соответствии с пунктом 2.2 Приложения 5 (Размер и порядок взимания Платы за проезд) Максимальный размер Платы за проезд по всему Объекту Соглашения: Элементу 1, Элементу 2, Элементу 3 в соответствующем квартале n (с учетом индексации) для класса (категории) транспортного средства (Тарифной группы) 1 «Мотоциклы, легковые автомобили полной массой до 3 тонн (высотой до 2,1 м)» (в рублях, с учетом налога на добавленную стоимость). 
3.7 [bookmark: _Ref19049503][bookmark: _Ref18048032]В случае, если в соответствии с пунктом 3.4 по итогам квартала n подлежит выплате Компенсация в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения, размер соответствующей компенсации определяется по следующей формуле:
Cn = ((TTn * Pmaxn) - Rn) - Сe 
где:
n – квартал, по итогам которого выплачивается Компенсация в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения;
Cn – размер Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения, подлежащей выплате по итогам квартала n;
TTn – целевой показатель интенсивности движения (в усредненных транспортных средствах), указанный для квартала n в пункте 3.2;
Pmaxn - определяемый в соответствии с пунктом 2.2 Приложения 5 (Размер и порядок взимания Платы за проезд) Максимальный размер Платы за проезд по всему Объекту Соглашения: Элементу 1, Элементу 2, Элементу 3 в соответствующем квартале n (с учетом индексации) для класса (категории) транспортного средства (Тарифной группы) 1 «Мотоциклы, легковые автомобили полной массой до 3 тонн (высотой до 2,1 м)» (в рублях, с учетом налога на добавленную стоимость);
Rn – размер фактических доходов Концессионера за квартал n, которые включают полученную выручку от сбора Платы за проезд, но не включают суммы полученных Концессионером в таком квартале сумм Инвестиционного платежа;
Сe – размер выявленных сумм переплат (при наличии) при выплате Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в предыдущих кварталах (кроме сумм переплат уже учтенных при расчете сумм Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в предшествующих кварталах).
В случае если не представляется возможным произвести расчет показателя Cn в соответствии с указанной выше формулой, Стороны могут руководствоваться подходом, в рамках которого значение показателя Cn определяется путем уменьшения целевого показателя выручки Концессионера от сбора Платы за проезд, указанного для квартала n в пункте 3.2, увеличенного на ставку действующего на момент расчета налога на добавленную стоимость, на сумму показателей Rn и Сe.
3.8 Компенсация в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения выплачивается при условии подписания Сторонами Акта о начале Эксплуатации. До подписания Акта о начале Эксплуатации Компенсация в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения не выплачивается.
3.9 Концедент осуществляет выплату Концессионеру Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в виде субсидии из бюджета Московской области в соответствии с условиями Соглашения, в том числе настоящего Приложения. Соглашение является договором для выплаты Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с требованиями бюджетного законодательства. Оформление каких-либо отдельных соглашений для этой цели не требуется.
3.10 [bookmark: _Ref18048128][bookmark: _Ref5730721]Для получения сумм Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения Концессионер по завершении каждого календарного квартала, в котором возникли основания для выплаты Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения, направляет Концеденту заявку на ее выплату с приложением следующих документов:
(a) отчет, подготовленный на основе данных Системы взимания платы и содержащий данные о фактическом показателе интенсивности движения в соответствующем квартале в усредненных транспортных средствах (TFn) в соответствии с пунктом 3.5 (в случае предоставления такого отчета в соответствии с пунктом 4.10, повторное предоставление не требуется);
(b) расчет, подтверждающий наличие по итогам соответствующего квартала предусмотренных пунктом 3.4 оснований для выплаты Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения за соответствующий квартал;
(c) расчет подлежащего выплате по итогам соответствующего квартала размера Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения, выполненный в соответствии с требованиями пункта 3.7;
(d) счет на выплату соответствующей суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения.
3.11 [bookmark: _Ref18051600]В течение 15 (пятнадцати) рабочих дней с даты получения документов, указанных в пункте 3.10, Концедент направляет Концессионеру:
(a) уведомление о подтверждении выплаты суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с расчетом Концессионера;
(b) уведомление о подтверждении выплаты суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с альтернативным расчетом ее суммы в соответствии с пунктом 3.13;
(c) уведомление об отказе в выплате суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с заявкой Концессионера с указанием причины отказа в соответствии с пунктом 3.16. 
3.12 В случае направления Концедентом уведомления о подтверждении выплаты суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с расчетом Концессионера, Концедент обязан произвести выплату Концессионеру соответствующей суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в срок не позднее 10 (десяти) рабочих дней с даты направления Концедентом соответствующего уведомления.
3.13 [bookmark: _Ref18050200]Концедент вправе направить Концессионеру уведомление о подтверждении выплаты суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с альтернативным расчетом ее суммы только в случае, если расчет запрашиваемой Концессионером в соответствии с пунктом 3.10 суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения по итогам соответствующего квартала не соответствует требованиям, установленным в пункте 3.7. В таком случае Концедент прикладывает к своему уведомлению расчет подлежащей выплате по итогам соответствующего квартала суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения, выполненный в соответствии с пунктом 3.7.
3.14 В случае направления Концедентом Концессионеру уведомления о подтверждении выплаты суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с альтернативным расчетом, Концедент обязан произвести выплату Концессионеру соответствующей суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с приложенным Концедентом альтернативным расчетом в срок не позднее 10 (десяти) рабочих дней с даты направления Концедентом соответствующего уведомления.
3.15 Если Концессионер не согласен с направленным Концедентом уведомлением о подтверждении выплаты суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с альтернативным расчетом (в том числе не согласен с произведенным Концедентом альтернативным расчетом), он вправе обратиться за разрешением соответствующего Спора в соответствии с Порядком разрешения Споров.
3.16 [bookmark: _Ref18050688]Концедент вправе направить уведомление об отказе в выплате суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с заявкой Концессионера только в следующих случаях:
(a) Концессионер запросил выплату Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в отношении календарного квартала, в котором еще не подписан Акт о начале Эксплуатации;
(b) Концессионер запросил выплату Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в отношении календарного квартала, в отношении которого отсутствуют предусмотренные пунктом 3.4 основания для выплаты Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности; и (или) 
(c) Концессионер запросил выплату Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в отношении календарного квартала, по итогам которого размер подлежащей выплате Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения, определенный в соответствии с пунктом 3.7, представляет собой отрицательное значение или равен нулю.
3.17 Если Концессионер не согласен с направленным Концедентом уведомлением об отказе в выплате суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения, он вправе обратиться за разрешением соответствующего Спора в соответствии с Порядком разрешения Споров.
3.18 Если Концедент в указанный в пункте 3.11 срок не направляет Концессионеру ни уведомление о подтверждении выплаты суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с расчетом Концессионера, ни уведомление о подтверждении выплаты суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с альтернативным расчетом ее суммы в соответствии с пунктом 3.13, ни уведомление об отказе в выплате суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с заявкой Концессионера с указанием причины отказа в соответствии с пунктом 3.16, Концедент обязан произвести выплату Концессионеру соответствующей суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с расчетом Концессионера, указанным в соответствующей заявке Концессионера, в срок не позднее 10 (десяти) рабочих дней с даты истечения указанного в пункте 3.11 срока.
3.19 В случае подтверждения необходимости выплаты Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения и (или) определения подлежащего выплате размера такой компенсации в соответствии с Порядком разрешения споров (в том числе в случае выявления недоплат со стороны Концедента), Концедент обязан произвести выплату Концессионеру соответствующей суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения (недоплаченной ее части) в срок не позднее 10 (десяти) рабочих дней с даты подтверждения размера подлежащей выплате суммы компенсации (недоплаченой ее части).
Во избежание сомнений, положения предыдущего абзаца не освобождают Концедента от ответственности и иных последствий, связанных с невыплатой (неполной выплатой, несвоевременной выплатой) Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с условиями Соглашения.
3.20 Во избежание сомнений, ненаправление Концессионером заявки на выплату какой-либо суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения, а равно получение Концессионером уведомления об отказе в выплате суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения в соответствии с заявкой Концессионера с указанием причины отказа в соответствии с пунктом 3.16, не препятствует последующему обращению Концессионера за выплатой соответствующих сумм компенсации.
3.21 [bookmark: _Ref18053927]Концедент не вправе уменьшать размер фактически выплачиваемой Концессионеру суммы Компенсации в связи с недостижением целевых показателей интенсивности движения на какие-либо суммы (в том числе не допускается применение зачета и (или) уменьшение на суммы начисленных неустоек).
4. Инвестиционный платеж
4.1 Концедент осуществляет выплату Концессионеру Инвестиционного платежа в форме субсидий из бюджета Московской области в соответствии с условиями Соглашения, в том числе настоящего Приложения. Соглашение является договором для выплаты Инвестиционного платежа в соответствии с требованиями бюджетного законодательства. Оформление каких-либо отдельных соглашений для этой цели не требуется.
4.2 [bookmark: _Ref20158685]Совокупный предельный размер Инвестиционного платежа, выплачиваемого Концедентом Концессионеру на основании Соглашения, составляет 19 981 748 000 (девятнадцать миллиардов девятьсот восемьдесят один миллион семьсот сорок восемь тысяч) рублей. 
4.3 Выплата Инвестиционного платежа осуществляется при условии подписания Сторонами Акта о начале Эксплуатации.
4.4 Выплата Инвестиционного платежа осуществляется Концедентом по частям.
4.5 [bookmark: _Ref20158706]Выплата частей Инвестиционного платежа осуществляется Концедентом Концессионеру в соответствии с графиком, указанным в таблице ниже:
	Квартал Эксплуатации
	Размер подлежащей выплате в соответствующем квартале части Инвестиционного платежа 
(в рублях, без НДС)

	Календарный квартал, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	931 304 000 (девятьсот тридцать один миллион триста четыре тысячи) рублей

	Первый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	931 304 000 (девятьсот тридцать один миллион триста четыре тысячи) рублей

	Второй календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	931 304 000 (девятьсот тридцать один миллион триста четыре тысячи) рублей

	Третий календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	931 304 000 (девятьсот тридцать один миллион триста четыре тысячи) рублей

	Четвертый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	848 090 000 (восемьсот сорок восемь миллионов девяносто тысяч) рублей

	Пятый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	848 090 000 (восемьсот сорок восемь миллионов девяносто тысяч) рублей

	Шестой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	848 090 000 (восемьсот сорок восемь миллионов девяносто тысяч) рублей

	Седьмой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	848 090 000 (восемьсот сорок восемь миллионов девяносто тысяч) рублей

	Восьмой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	412 538 000 (четыреста двенадцать миллионов пятьсот тридцать восемь тысяч) рублей

	Девятый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	412 538 000 (четыреста двенадцать миллионов пятьсот тридцать восемь тысяч) рублей

	Десятый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	412 538 000 (четыреста двенадцать миллионов пятьсот тридцать восемь тысяч) рублей

	Одиннадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	412 538 000 (четыреста двенадцать миллионов пятьсот тридцать восемь тысяч) рублей

	Двенадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	906 610 000 (девятьсот шесть миллионов шестьсот десять тысяч) рублей

	Тринадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	906 610 000 (девятьсот шесть миллионов шестьсот десять тысяч) рублей

	Четырнадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	906 610 000 (девятьсот шесть миллионов шестьсот десять тысяч) рублей

	Пятнадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	906 610 000 (девятьсот шесть миллионов шестьсот десять тысяч) рублей

	Шестнадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	739 872 000 (семьсот тридцать девять миллионов восемьсот семьдесят две тысячи) рублей

	Семнадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	739 872 000 (семьсот тридцать девять миллионов восемьсот семьдесят две тысячи) рублей

	Восемнадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	739 872 000 (семьсот тридцать девять миллионов восемьсот семьдесят две тысячи) рублей

	Девятнадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	739 872 000 (семьсот тридцать девять миллионов восемьсот семьдесят две тысячи) рублей

	Двадцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	566 037 000 (пятьсот шестьдесят шесть миллионов тридцать семь тысяч) рублей

	Двадцать первый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	566 037 000 (пятьсот шестьдесят шесть миллионов тридцать семь тысяч) рублей

	Двадцать второй календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	566 037 000 (пятьсот шестьдесят шесть миллионов тридцать семь тысяч) рублей

	Двадцать третий календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	566 037 000 (пятьсот шестьдесят шесть миллионов тридцать семь тысяч) рублей

	Двадцать четвертый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	386 476 000 (триста восемьдесят шесть миллионов четыреста семьдесят шесть тысяч) рублей

	Двадцать пятый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	386 476 000 (триста восемьдесят шесть миллионов четыреста семьдесят шесть тысяч) рублей

	Двадцать шестой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	386 476 000 (триста восемьдесят шесть миллионов четыреста семьдесят шесть тысяч) рублей

	Двадцать седьмой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	386 476 000 (триста восемьдесят шесть миллионов четыреста семьдесят шесть тысяч) рублей

	Двадцать восьмой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	199 442 000 (сто девяносто девять миллионов четыреста сорок две тысячи) рублей

	Двадцать девятый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	199 442 000 (сто девяносто девять миллионов четыреста сорок две тысячи) рублей

	Тридцатый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	199 442 000 (сто девяносто девять миллионов четыреста сорок две тысячи) рублей

	Тридцать первый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	199 442 000 (сто девяносто девять миллионов четыреста сорок две тысячи) рублей

	Тридцать второй календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	5 068 000 (пять миллионов шестьдесят восемь тысяч) рублей

	Тридцать третий календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	5 068 000 (пять миллионов шестьдесят восемь тысяч) рублей

	Тридцать четвертый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	5 068 000 (пять миллионов шестьдесят восемь тысяч) рублей

	Тридцать пятый календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации
	5 068 000 (пять миллионов шестьдесят восемь тысяч) рублей

	Тридцать шестой календарный квартал, следующий за календарным кварталом, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации, и каждый последующий квартал
	0 (ноль) рублей


Если какая-либо часть Инвестиционного платежа, подлежащая выплате в каком-либо календарном квартале в соответствии с настоящим пунктом, не выплачена в рамках соответствующего календарного квартала или выплачена не в полном объеме (кроме случаев уменьшения подлежащей выплате части Инвестиционного платежа на суммы переплат в прошлых периодах в соответствии с пунктом 4.18), то соответствующая невыплаченная сумма (без ущерба для последствий такой невыплаты, предусмотренных Соглашением) автоматически переносится на следующий календарный квартал (увеличивая размер подлежащей выплате части Инвестиционного платежа для такого календарного квартала).
В случае если по какой-либо причине Концессионер возвращает Концеденту какую-либо ранее полученную часть Инвестиционного платежа (кроме случая возврата суммы переплаты в соответствии с пунктом 4.18), соответствующая возвращенная Концеденту часть Инвестиционного платежа может быть получена Концессионером вновь (как если бы такая возвращенная часть Инвестиционного платежа не была выплачена Концессионеру). Во избежание сомнений, возврат Концеденту каких-либо ранее полученных сумм Инвестиционного платежа не препятствует обращению Концессионером за новыми выплатами частей Инвестиционного платежа (в том числе в размере возвращенных сумм).
4.6 Сумма Инвестиционного платежа или какие-либо части суммы Инвестиционного платежа не подлежат индексации после Даты заключения Соглашения.
4.7 Концедент производит выплаты частей Инвестиционного платежа в соответствии с установленным в пункте 4.5 графиком в следующие сроки:
(a) часть Инвестиционного платежа, подлежащая выплате в соответствии с пунктом 4.5 в календарном квартале, в котором подписан Акт о начале Эксплуатации, должна быть выплачена Концессионеру в срок не позднее 15 (пятнадцати) рабочих дней, начиная с даты подписания Акта о начале Эксплуатации;
(b) часть Инвестиционного платежа, подлежащая выплате в соответствии с пунктом 4.5 в любом последующем календарном квартале, должна быть выплачена Концессионеру в срок не позднее 15 (пятнадцати) рабочих дней с даты начала соответствующего календарного квартала.
4.8 В случае если по какой-либо причине срок Эксплуатации Объекта Соглашения окажется меньше, чем срок, необходимый для выплаты Концессионеру всего указанного в пункте 4.2 совокупного размера сумм Инвестиционного платежа в соответствии с графиком, указанным в пункте 4.5, то Концедент обязан выплатить Концессионеру всю оставшуюся (не выплаченную Концессионеру ранее) часть указанного в пункте 4.2 совокупного размера сумм Инвестиционного платежа (за вычетом не учтенных при выплате частей Инвестиционного платежа в соответствии с пунктом 4.18 сумм переплат, возникших при выплате частей Инвестиционного платежа и подтвержденных в соответствии с пунктами 4.13, 4.15, 4.17 или Порядком разрешения споров) до завершения срока Эксплуатации Объекта Соглашения (с последним платежом). 
4.9 Для целей получения каждой части Инвестиционного платежа Концессионер направляет Концеденту счет на выплату соответствующей части Инвестиционного платежа в срок не позднее чем за 10 (десять) рабочих дней до указанного в предыдущем пункте момента окончания срока для выплаты соответствующей части Инвестиционного платежа. 
При наличии подтвержденных в соответствии с пунктами 4.13, 4.15, 4.17 или Порядком разрешения споров сумм переплат, возникших при выплате частей Инвестиционного платежа и не учтенных при выплате частей Инвестиционного платежа в предыдущих периодах, к счету также прикладывается справка Концессионера о размере сумм переплат, которые будут учтены при выплате соответствующей части Инвестиционного платежа (на которые уменьшается соответствующая часть Инвестиционного платежа).
4.10 [bookmark: _Ref20215956]В течение квартала, следующего за кварталом, в котором произведена выплата части Инвестиционного платежа, Концессионер направляет Концеденту следующие документы:
(a) отчет, подготовленный на основе данных Системы взимания платы и содержащий данные о фактическом показателе интенсивности движения (в усредненных транспортных средствах (TFn) в соответствии с пунктом 3.5) в квартале, в котором соответствующая часть Инвестиционного платежа подлежала выплате в соответствии с пунктом 4.5 (в случае предоставления соответствующего отчета в соответствии с пунктом 3.10, повторное предоставление не требуется);
(b) выполненный в соответствии с пунктом 4.11 расчет, содержащий сведения в отношении выявленного размера переплаты, возникшего при выплате соответствующей части Инвестиционного платежа, или подтверждающий отсутствие такой переплаты.
4.11 [bookmark: _Ref20215620][bookmark: _Ref19700985]Размер переплаты, возникший при выплате части Инвестиционного платежа, определяется по следующей формуле:
EIn = (TFn - TTn) * Pmaxn
где:
n – квартал, в котором соответствующая часть Инвестиционного платежа подлежала выплате в соответствии с пунктом 4.5;
EIn - размер переплаты, возникший при выплате соответствующей части Инвестиционного платежа. Если рассчитанный в соответствии с указанной в настоящем пункте формулой показатель EIn превышает размер части Инвестиционного платежа, подлежавшей выплате в календарном квартале n в соответствии с пунктом 4.5, то показатель EIn признается равным размеру части Инвестиционного платежа, подлежавшей выплате в календарном квартале n в соответствии с пунктом 4.5;
TFn – фактический показатель интенсивности движения в квартале n (в усредненных транспортных средствах), определяемый в соответствии с пунктом 3.6. При этом если TFn меньше TTn, то для целей указанной в настоящем пункте формулы TFn принимается равным TTn;
TTn – целевой показатель интенсивности движения (в усредненных транспортных средствах), указанный для квартала n в пункте 3.2;
Pmaxn - определяемый в соответствии с пунктом 2.2 Приложения 5 (Размер и порядок взимания Платы за проезд) Максимальный размер Платы за проезд по всему Объекту Соглашения: Элементу 1, Элементу 2, Элементу 3 в соответствующем квартале n (с учетом индексации) для класса (категории) транспортного средства (Тарифной группы) 1 «Мотоциклы, легковые автомобили полной массой до 3 тонн (высотой до 2,1 м)» (в рублях, без учета налога на добавленную стоимость).
4.12 [bookmark: _Ref19703213]В течение 15 (пятнадцати) рабочих дней с даты получения документов, указанных в пункте 4.10, Концедент направляет Концессионеру:
(a) уведомление о согласовании направленного Концессионером расчета;
(b) уведомление о несогласовании направленного Концессионером расчета с приложением альтернативного расчета размера переплаты в соответствии с пунктом 4.14.
4.13 [bookmark: _Ref20217084]В случае направления Концедентом в соответствии с пунктом 4.12 уведомления о согласовании направленного Концессионером расчета:
(a) в случае, если направленный Концессионером в соответствии с пунктом 4.10 расчет подтверждал отсутствие переплаты при выплате соответствующей части Инвестиционного платежа, то факт отсутствия такой переплаты признается подтвержденным Сторонами;
(b) в случае, если направленный Концессионером в соответствии с пунктом 4.10 расчет подтверждал наличие переплаты при выплате соответствующей части Инвестиционного платежа, то размер такой переплаты признается согласованным Сторонами (в соответствии с расчетом Концессионера).
4.14 [bookmark: _Ref19703198]Концедент вправе направить Концессионеру уведомление о несогласовании направленного Концессионером расчета с приложением альтернативного расчета размера переплаты только в случае, если направленный Концессионером в соответствии с пунктом 4.10 расчет не соответствует требованиям пункта 4.11. В таком случае Концедент прикладывает к своему уведомлению расчет переплаты, возникшей при выплате соответствующей части Инвестиционного платежа, выполненный в соответствии с пунктом 4.11.
4.15 [bookmark: _Ref20217911]Если Концессионер согласен с направленным Концедентом уведомлением о несогласовании направленного Концессионером расчета с приложением альтернативного расчета размера переплаты, Концессионер уведомляет Концедента об этом и после получения Концедентом соответствующего уведомления:
(a) в случае, если направленный Концедентом в соответствии с пунктом 4.13 альтернативный расчет подтверждал отсутствие переплаты при выплате соответствующей части Инвестиционного платежа, то факт отсутствия такой переплаты признается подтвержденным Сторонами;
(b) в случае, если направленный Концедентом в соответствии с пунктом 4.13 альтернативный расчет подтверждал наличие переплаты при выплате соответствующей части Инвестиционного платежа, то размер такой переплаты признается согласованным Сторонами (в соответствии с альтернативным расчетом Концедента).
4.16 Если Концессионер не согласен с направленным Концедентом уведомлением о несогласовании направленного Концессионером расчета с приложением альтернативного расчета размера переплаты, Концессионер уведомляет Концедента об этом, а вопрос о размере переплаты при выплате соответствующей части Инвестиционного платежа подлежит разрешению в соответствии с Порядком разрешения Споров.
4.17 [bookmark: _Ref20217908]Если Концедент в указанный в пункте 4.13 срок не направляет Концессионеру ни уведомление о согласовании направленного Концессионером расчета, ни уведомление о несогласовании направленного Концессионером расчета с приложением альтернативного расчета размера переплаты в соответствии с пунктом 4.14, применяются следующие последствия:
(a) в случае, если направленный Концессионером в соответствии с пунктом 4.10 расчет подтверждал отсутствие переплаты при выплате соответствующей части Инвестиционного платежа, то факт отсутствия такой переплаты признается подтвержденным Сторонами;
(b) в случае, если направленный Концессионером в соответствии с пунктом 4.10 расчет подтверждал наличие переплаты при выплате соответствующей части Инвестиционного платежа, то размер такой переплаты признается согласованным Сторонами (в соответствии с расчетом Концессионера).
4.18 [bookmark: _Ref20218598]При наличии подтвержденных в соответствии с пунктами 4.13, 4.15 или 4.17 либо Порядком разрешения Споров сумм переплат, возникших при выплате частей Инвестиционного платежа, размер подлежащих выплате Концессионеру в будущем частей Инвестиционного платежа подлежит уменьшению на сумму соответствующих переплат (размер подлежащей выплате части Инвестиционного платежа уменьшается на сумму таких переплат (за исключением сумм переплат, учтенных при выплате частей Инвестиционного платежа в предыдущих периодах)).
В случае если по завершении выплаты всех частей Инвестиционного платежа какие-либо суммы подтвержденных в соответствии с пунктами 4.13, 4.15 или 4.17 либо Порядком разрешения Споров переплат, возникших при выплате частей Инвестиционного платежа, останутся не учтенными при выплате частей Инвестиционного платежа (размер подлежащих выплате частей Инвестиционного платежа не будет уменьшен на такие переплаты), Концессионер обязан возвратить Концеденту сумму соответствующих переплат (если Сторонами не будет отдельно согласовано иное). 
4.19 За исключением случая, указанного в пункте 4.18, Концедент не вправе уменьшать размер фактически выплачиваемой Концессионеру части Инвестиционного платежа на какие-либо иные суммы (в том числе не допускается применение зачета и (или) уменьшение на суммы начисленных неустоек).
4.20 Создание Объекта Соглашения осуществляется Концессионером в рамках Соглашения, в том числе за счет привлекаемых для этих целей Заемных инвестиций.
В связи с этим расходы Концессионера на Строительство Объекта Соглашения включают в себя, в том числе, расходы Концессионера на возврат Заемных инвестиций (включая возврат основного тела долга, уплату процентов, комиссий и иных платежей в соответствии с документами, оформляющими предоставление Концессионеру Заемных инвестиций).
Стороны ожидают, что Концессионер сможет возместить или принять к вычету суммы налога на добавленную стоимость, подлежащие исчислению и уплате в связи с приобретением Концессионером товаров, работ и услуг для целей Строительства Объекта Соглашения (и, таким образом, Инвестиционный платеж не будет требоваться для покрытия расходов, связанных с суммами налога на добавленную стоимость, подлежащих исчислению и уплате в связи с приобретением Концессионером товаров, работ и услуг для целей Строительства Объекта Соглашения, и направление сумм Инвестиционного платежа не будет связано с покрытием таких расходов).
4.21 С учетом указанного выше, Стороны исходят из того, что при совершении операций по выплате Инвестиционного платежа налог на добавленную стоимость исчислению и (или) уплате не подлежит (сумма Инвестиционного платежа не включает в себя сумму такого налога).
4.22 Стороны согласовали, что основным назначением Инвестиционного платежа является возмещение Концессионером ранее понесенных расходов, которые могут быть возмещены за счет соответствующих денежных средств в соответствии с Соглашением. 
Тем не менее, также допускается использование Инвестиционного платежа для финансового обеспечения финансирования соответствующих расходов (например, при направлении сумм Инвестиционного платежа на погашение (возврат) Заемных инвестиций).
4.23 Концессионер обязан обеспечить целевой характер расходования средств Инвестиционного платежа. 
Условие о целевом характере средств Инвестиционного платежа признается соблюденным, если за счет соответствующих средств:
(a) [bookmark: _Ref19703779]возмещаются ранее понесенные расходы на приобретение товаров, работ и (или) услуг для целей Строительства Объекта Соглашения (включая реконструкцию существующего имущества (в значении, придаваемом термину «реконструкция» в соответствии с Законом о концессионных соглашениях), проектирование) и (или) осуществление иных мероприятий в отношении Объекта Соглашения, в отношении которых Концедент может принять на себя часть расходов в соответствии с Законом о концессионных соглашениях и (или) Законом об автомобильных дорогах и осуществить такое принятие расходов в соответствии с бюджетным законодательством Российской Федерации;
(b) расходы на внесение платы (в том числе арендной платы) за приобретение и (или) пользование Земельными участками, водными объектами и (или) участками недр (в случае, если они были предоставлены Концессионеру), необходимыми для целей Строительства Объекта Соглашения и (или) осуществления иных мероприятий, предусмотренных предыдущим абзацем.
(c) осуществляются выплаты в счет погашения (возврата) Заемных инвестиций (в том числе процентов), привлеченных Концессионером для финансирования расходов, указанных в подпункте (a) настоящего пункта выше (или возмещаются ранее понесенные расходы на погашение (возврат) соответствующих Заемных инвестиций).
Условие о целевом характере средств Инвестиционного платежа признается соблюденным, если соответствующие средства, предоставленные Концедентом, временно размещены Концессионером на счетах, вкладах (депозитах) до их расходования по целевому назначению.
4.24 Для целей подтверждения выполнения условия о целевом характере средств Инвестиционного платежа Концессионер обязан предоставить Концеденту следующие документы:
(a) акты приемки соответствующих товаров, работ и (или) услуг, справки о стоимости соответствующих работ по Договору подряда, подписанные Концессионером и Генеральным подрядчиком (или иным контрагентом) с указанием стоимости принятых товаров, работ; и (или)
(b) документы, подтверждающие размер выплат в счет погашения (возврата) Заемных инвестиций, которые Концессионер произвел или планирует произвести за счет соответствующих сумм Инвестиционного платежа (если планируется направить соответствующие средства на погашение (возврат) Заемных инвестиций, предоставляется справка, содержащая расчет размеров выплат в соответствии с документами, оформляющими предоставление Заемных инвестиций) (если применимо).
При направлении сумм Инвестиционного платежа на погашение (возврат) Заемных инвестиций Концессионер обязан в срок не позднее 2 (двух) месяцев с даты получения соответствующей суммы от Концедента предоставить Концеденту документы, подтверждающие перечисление соответствующих сумм в счет погашения (возврата) Заемных инвестиций.
5. [bookmark: _bookmark0]Расчет Концессионной платы
5. Концессионная плата включает: 
1. единовременный платеж в размере 1 000 (одна тысяча) рублей (включая НДС);
1. переменную часть в размере, определяемом в соответствии с пунктом 5.4 (включая НДС) (далее – «Переменная часть»).
5. Единовременный платеж в составе Концессионной платы выплачивается Концессионером Концеденту в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты подписания Сторонами Акта о начале Эксплуатации.
5. Переменная часть Концессионной платы начисляется Концессионером при условии наличия положительной Чистой прибыли, начиная с отчетного периода (года), на 01 января которого были одновременно выполнены все следующие условия:
1. Концедент надлежащим образом выплатил сумму Инвестиционного платежа в полном размере в соответствии с условиями Соглашения;
1. Концессионер выполнил обязательства по Соглашению (-ям) о финансировании, Соглашению (-ям) о субординированном финансировании в полном объеме (в том числе полностью вернул соответствующий долг), что подтверждается в порядке, указанном в пункте 6.1.3 Приложения 10 (Контроль Концедента).
5. [bookmark: _Ref23204463]Порядок расчета и выплаты Переменной части:
1. размер Переменной части, подлежащей начислению Концеденту за отчетный период (которым является год) (включая НДС), равен 50 (пятидесяти) процентам от положительной Чистой прибыли за данный отчетный период, определенной в соответствии с аудированной годовой финансовой отчетностью Концессионера за данный отчетный период;
1. аудированная годовая финансовая отчетность Концессионера за соответствующий отчетный период предоставляется в порядке, предусмотренном в соответствии с Частью В Приложения 10 к Соглашению.  
1. Переменная часть выплачивается не позднее конца квартала, следующего за кварталом в котором в порядке, предусмотренном в соответствии с Частью В Приложения 10 к Соглашению была предоставлена аудированная годовая финансовая отчетность в году, следующем за отчетным периодом (годом), за который Переменная часть была начислена. 
5. Концессионер не вправе до момента погашения (возврата) Заемных инвестиций (в том числе процентов) осуществлять распределение прибыли (выплату дивидендов) между участниками (акционерами) Концессионера.
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